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This haftarah is part of a series of prophecies (v. 25). Total deSffuCthHWlll notbe the"“tcom
against Egypt that begin with Jer. 46:2. They con- however, because God’s final word to the Ey.
stitute the first group of Jeremiah’s pronounce- tians prophesies their eventual festoration (y, y5)
ments against foreign nations, collected in chap- The concluding oracles in verses 27 and 28 of
ters 46-51. The anti-Egyptian oracles in the the haftarah | brcathe another spirit. The Pfophq
hafiarah (46:13-26), varying in content and in repeatedly exhorts the Israehtes 10 OVercome fuy,
style, are followed by two positive oracles about and loss though assurances that thc LOtdwd] o
Israel in verses 27-28. Jeremiah’s doom oracles liver them from' their land ‘of captmty (v. 27).
against Egypt are given a historical setting in '“They will receive judgment in proper: ‘measie,
verses 13 and 25-26, where King Nebuchadrezzar ~ without unilateral doom (v. 28). One senses here
of Babylon is identified as the avenger. The para- a consolation for the dismayed. The promise of
shah also presents a polarity of Egyptian doom calm and quiet is not yeta ;ea.lity.
and Israelite salvation. SEnelaabl 0
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gyptian call to arms and the ensuing flight and | 10 THEPARASHAH

fear (46:14-16), the assertive voice of the Lord, ol s
+ proclaiming’doom and desolation, provides a The theme of Israehte servxtude m Egypt ln the
counterpoint. This contrast is underscored by the - parashah is counterponsed ‘with a promlse “of
mocking epithet for “Pharaoh king of Egypt: / Egypt’s destruction in the /Jaﬁamh (vv. 14-24).
*‘Braggart who let the hour go by”” (v. 17). In con-  The plague of locusts described in the ﬁnmbab
tradistinction, God “the King, / Whose name is (Exod.10:3-20) isechoed m]ercmmhﬁ pmphqcy
Lorp of Hosts” swears by His own being that the asa metaphor for the ovcrwhelxmngly
words of doom “shall . . . come to pass” (v. 18). armies that will descend on Egypt in its hour of
The aura of inevitability is reinforced by the re- doom (Jer. 46: 23). Ncbuchadrez‘zai‘j’sJ “’dommg
peated use of the Hebrew particle 4, with the - in judgment agamst Pharaoh (v. 13) responds to
_sense of “for” and surely (vv. 14-15,18-19, Moses’ ancient “coming” in supphmtlon beforc
21-23). : Pharaoh (Exod. 10:1). Godwdlwr&‘k‘)udgfﬂ‘nt
In these oracles, “The Lorp of Hosts, the God on the gods of Egypt (]cr 46:25), as He declared
of Israel” is the universal Lord of history, inflicting  long ago (“I will mete out pMMﬁﬁW
punishrpent"‘on Egypt, her god’s',‘ gnd’her. kmgs gods of Egypt, Exod 12»\1A2)g e ﬁtlmim iind lﬁﬂd
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]EREMIAH 46:15 HAFTARAH FOR BO

proclaim in Noph and Tahpanhes!

Say: Take your posts and stand ready, |

For the sword has devoured all around you!

;5Why are your stalwarts sWept away?
They did not stand firm,

For the LorD thrust them down;

16He made many stumble,

They fell over one another.

They said:

“Up! Let us return to our people,

To the land of our birth,

Because of the deadly sword.” :
17There they called Pharaoh king of Egypt:
“Braggart who let the hour go by.”

18As I live—declares the King,
Whose name is Lorp of Hosts—

As surely as Tabor is among the mountains

And Carmel is by the sea,

So shall this come to pass.
19Equip yourself for exile,

Fair Egypt, you who dwell secure!
For Noph shall become a waste,
Desolate, without inhabitants.
0Egypt is a handsome heifer— _
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Jeremiah 46:14. in Migdol . . . Noph and
Tahpanhes The Egyptian place-names have
been hebraized. Migdol is a Semitic name mean-
ing “Tower.” It was used for several frontier towns
in the eastern delta. Noph is a corruption of Moph
(see Hos. 9:6) or Memphis (Saqqara, in the lower
Nile). Tahpanhes is derived from two words,
meaning “fortress of the Nubian” (Tel Daphne).

16. Up! Let us return to our people  This re-
fers either to the mercenaries or to the foreign
traders who flee from Egypt.

17. Braggart who let the hour go by The
“Hebrew phrase is difficult. The word translated

braggart” (sha-om, literally “uproar, tumult”) is

understood as “loudmouth.” The Targum under-.
stands the term more literally, referring to Phar-
aoh as one who made a big tumult. The noun can
also mean “desolation” or “destruction.” On this
basis, Radak dubbed Nebuchadrezzar “king of

Destruction.”

.. 18.Assurely as Tabor. . ./ So shall this come

topass Thesimile is puzzling. As rendered here,
the analogy suggests that as surely as Tabor is
among the mountains the event will come to pass
(Rashi and Radak). Alternatively, the verb (“will

come”) refers to the advent of Nebuchadrezzar

(i.e., “he shall come”).
20. Egypt is a handsome heifer This meta-
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A gadfly from the north is coming, coming!
21The mercenaries, too, in her midst
Are like stall-fed calves;
They too shall turn tail, .
Flee as one, and ma_ke no stand.
Their day of disaster is ﬁpon them,
The hour of their doom.
228he shall rustle away like a snake
As they come marching in force;
They shall come against her with axes,
Like hewers of wood.
23They shall cut down her forest
, “__declares the Loro—
Though it cannot be measured;
For they are more numerous than locusts,
And cannot be counted.
24Fair Egypt shall be shamed,
Handed over to the people of the north.

25The Lorb of Hosts, the God of Israel, has

said: I will inflict punishment on Amon of No .

and on Pharaoh—on Egypt, her gods, and her
kings—on Pharaoh and all who rely on him. 26
will deliver them into the hands of those who
seek to kill them, into the hands of King Neb-
uchadrezzar of Babylon and into the hands of
his subjects. But afterward she shall be inhabited
again as in former days, declares the Lorbp.
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phor may have been chosen to allude to the Egyp-  34:7). Significantly, the phrase “I will not leave
tian bull god, Apis. you unpunished” (nakkei lo anakkeka) in the last

Jfrom the north The reference to an enemy verse of the haftarah echoes the phrase in E}°d~
from the north here and in verse 24 is unspecified.  34:7 which declares that God “does not remitall
Elsewhere in Jeremiah the designation of an en- punishment” (nakkei lo y'nakkeh). :
emy from the northland is similarly vague (see = Amon Amon, or Amon Re, was the im_P‘“'l
3:18,6:22,10:22,16:15). Only in 605 B.C.E. does  god of Egypt. The chief center of his worship 2
the prophet identify this enemy with Babylon the Temple of Karnak in Thebes. I
(Jer. 25:9). No  Thebes; niwt (The City) in Egypua™ d:

25, inflict punishment Hebrew: poked. This was the chief city of Upper Egypt, starting W!
summary statement is linked to “their day of dis- the Middle Kingdom (2000 B.C.E.). Jer X
aster” (et p kudatam) in verse 21. The verb poked lived during the time when the center qu?vcmc
has the sense of inflicting punishment for wrong- ment shifted from Thebes to Sais, 2 C“le o
doing. Itis used that way in the Decalogue (Exod. upper delta. Even so, Thebes and its Temp'
20:5) and in the list of divine attributes (Exod. Karnak remained prominent.
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27But you,- ' st o ‘ . -mm 27
Have no fear, My servant Jacob, vl :7171 12y N‘T' n'bx
Be not dismayed, O Israel! '7&'“”’ nnmn "7N'I
[ will deliver you fr.om far away, 71l'ﬁ73 ']1"”173 i .,3
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And quiet, with none to trouble him.
28But you, have no fear,
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27-28. Have no fear. . baveno fear These The same uéage is fo %mprg'@cc&si Idre;
oracles exhort the people to courage and hope. to the natlon in exile (Isa. 43:1, :
d ; v XOAITT ,T-_Z, t AT T x..;.f bus 2bog 1o qu& ¥
EM, [ e rue 1€ mid ao (isxodwﬂs'

et el pic=c Q0 SEIIS aLns:l

s WI ~;~/Igm)liozb

L - ~ -

Mysei'\'lanf Jacob - 101 ol ghind i
[ —declares the LORD— 2axe ditw 136 Terisgs o ~37y, ':'1317
For I am with you. = MDY, o wasil
[ will make an end of all the nations tzo1d0H NGB 11'\1( G0l
Among which I have banished you, —anod sl 'L'I'ﬁi'l 1'7.‘33 "I'?D- 'IVJNN "3- |
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